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Évfordulón. 
( F . É.) Vi l lámgyorsan repül a z 

idő! Ma még vérea harcokról álmo­
dott a hős, ho lnap már s i rba t e t te 
a z - i u n o k i önkény s holnapután fel­
támad M tét tenietőhelyóröl, hogy 
újra kezd je a küzdelmet, a h a r c o t 
a z örök, egye t l en ideálért : a MM* 
badságért. 

T a v a s z első napján történt. 
E g y ország s z i v e dobbant együtt 
nagy haldoklójával. Ideges r eme ­
géssel vártuk mindnyájan a távíró 
p e r c n y i üzeneteit messze O l a s z h o n -
ból, T u t i n városából. O t t küzdio 
utolsó harcát m i n d e n m a g y a r édes­
apja , a m a g y a r szabadság inegte 
lemtfije, K o s s u t h L a j o s . 

S megjött a hír. Megha l t a 
h a t a l m a s földönfutó, a z önkéntes 
számkivetett, a hős, a k i milliók 
szivében talált menedéket a k k o r , 
m iko r v e s z v e látszott m inden , m i 
szent, m i magasz tos . 

8 gyászba öltözött egy egész 
ország. N e m a a üres külsőségek 
sötét kóntösébe burkolózott, h a n e m 
* V i gaz fájdalom uiuroaugoló érzé­

sével hódolt a z elköltözött dicső 
szellemének. N e m hi t te s e n k i , m e r t 
nem a k a r t a e l h i n n i , hogy immár a 
m a g y a r nemzet édesapja, mindnyá­
j n a k végső reménysége elszállt 
körünkből s visszatért a z örök 
fényességbe, m e l y tuár i t t lent S 
küzdelmek s n y o m o r o k tanyáján, 
osztályrészéül j u t o t t . 

Minő fájdalom az , midőn gyer ­
mek e l v e s z t i szülőatyát, a könnyek 
minő áradatát váltja k i belőle ez a 
rettonetos csapás, minő fájdalom 
lehetet t az, midőn egy egész nem­
z e t veszíti e l jóságos, véle együtt 
érző, együtt szenvedő atyát, k iben 
minden reinényságe, m inden sze­
retőié összpontosult. 

S k i élve n e m a k a r t a látni 
rabságban sínylődő hazáját, ho l ta 
után visszajött. Visszajött o ly sz i ­
vet, l e l k e t megindító, o ly h a t a l m a s 
inérelü menetben , m e l y h e z foghatót 
világtörténetünk aem képes folmu-' 
t a tn i . Száguldott a fukete vona t S 
a me r r e robogott, egy gyászba 
döntött ország zokogása kisérle. 
I t j u , öreg, egészséges, nyomorgó 
ott s zo rongo t t az indóházakban, 

' , 0 g y j e l e n lehessen az utolsó vég-
tisztességén a legnagyobb m.orvai­
nak . A z állomáséi, egymásután tova 
tűntek, de a fájdalom nem szűnt 

[ meg a nagy ha lo t t iránt 
S a menet megérkezel t az 

ország szivébe. Ke l r ava t a l o/ luk a z 
immár kihűlt tetemet s a z ország 
zarándok útra tért, hogy megte ­
k in thesse a szabadság megváltójá­
nak , a m a g y a r h a z a i gaz i édes­
apjának koporsóját. Letarolták a 
mezők l i l i oma i t , a délvidék minden 
pálmája n e k i zöldült, a virágok az 
ő szomorú elmúlásáéit i l l a toz tak . 
Virágligetek, babérerdők tedték r ava ­
talát. M i n d e n k i ott volt, a k i o-al, 
teliette, minden m a g y a r képvi -d 
tette magát temetésén 

8 a világ szemtanúja lehetett 
egy siró, egy zokogó ország mér­
hetet len fájdalmának. 

A test kihűlhetett, nemes l e lke 
magasabb szférákba költözhetett, de 
nem hült k i szivünkből dicső emlé­
kezete , n e m költözött k i szivünk­
ből uz örök imádás dicső tényei 
iránt. A z egyet len kapocs , me ly 
m a g y a r t - m a g y a r r a l m i n d e n k o r e g y b e 

T A r a A . 

P i r o s r ó z s á k . 

( K . g j t t s s t l tráffédtz.) 

Klt-inenlist György főhadnagy, 8 l isdi 
iskolából viaatalérl svadronjából. A kasiérnyé-
IIKH épt-n ugy, mint Siemenyei egyetemi 
tsner hAiénal, mindent a rtgitien islalt 
Te rcs i örQhek, hogy kedvelt pa|ttaukst 
icinét H cvedronnel láthattak, mert György 
rtemosk s ácsiadnak, ea a regemantiiek 
val l a kedvence, hant-m a fOvaroa egecx 
helyőrségen épen olyan lehetséges, mint 
lovagom éc sserateireinéltó cimbora Inret 
vívta ki magénak. B s r képiét cégével ludasa 
éa elegáns életmódjával mescie tultiéruyalta 
tartainnk legnagyobb rtecél, suvaa és 
kedélyes pajiaei lehon élit é legutolsó 
csaptai ISII el is oa valóban asivhöl sterette 
minden I>SJIHIS»I Előkelő társadalmi öesse-
kbltaiéaei uem tanultak öl vl-aaa I e t t iana l 
kisebb mulatságaitól és ftasséjövstelaüOI es 

é bajtársak egyike t i o ru l l helyiéibe 

jutott György résiéröt a legmessiebbinenő 
eegiteégrs némíthatott. 

A ' egyetemi lanér és protektor héié-
lian még melegebb asiVekre talált. A hAiiur 
épen olyan tudós, mint előkeld férfiú, kinél 
a társadalmi Allee fénye, nagy és régi 
vagyon súlyéval paruaull, úgy aieretle a 
leánya vőlegényét, mintha a Baját fia lenne. 
És Vera, a bét bUsslie népség kirAlynője 
értéllé, mint lebet a kétévi kemény tanuló 
ev utau éneit viesoullélés örömeit a 
boldogságnak valóságos inenyorsiagavá 
varassolni 0 os lentiy volt, ax előkelő grncia 
és kötvellenség ama keverékéből, melyei 
ma mer osak a nem legelőkelőbb Innak 
leányainál ssokiunk találni. 

Ma is csupAn helyeslő mosolylyat felelt 
György ason kijelentésére, hogy a mai estét 
barátai körében lógja allöl>em. Nem 
Snekenykedett, nem duiiogott és nem is 
kényeskedett Sőt, jomulatast kivunt r.eki és 
megengedte, hogy kimé becsípjen és hogy e 
lörvényes berugést a kövatka/ö napon 
alapoaau kialudja. 

György kiltliiő haQgulalban ért a lakására, 
hogy a lieaU banketre étnltöiködjék Smbéjé-

ban a i eiréd hölgyeinek egy csomO pompás 
meglepetését találta. Mindegyik egy kis 
revánsssl lepte meg a lovagias barátot, aki 
guluAns figyelmességek terén mindig knuni-it-
heletlennek lélsioll és akinek most ugy 
vélték leggyöngédebbeu meghelalni Hgielines 
cégét, bogy tiobajál eiinte elborítottak a 
virágok ünöiiével. A< asi lalon egy különösen 
axép bokréta feküdt pompás fehér rostákból, 
illettel te e levélke: 

• Kedves ( i yun Mégegysier, mulasson 
jól I E virágot megtiltom Udvöitelem aiadésá 
val, lefekvés előtt Fehér rOtaáinért oeerébe 
holnap pirosat kére . Egy fehéret Ittisöu 
aionbau vallseiuOrja ala és gondoljon ram, 
akkor, mikor legjobban érn magét a t este. 
Verája.* 

György magéra öltötte a i aitiléjsl, és 
a lehei masak egyikét leltüite Aiulan 
koosiha ült és a uiulalaég címhelyére 
hajtatot 1. 

Mielőtt a kapun belépett, kénytelen 
volt megállani, inert valami tUllölt külsejU 
ember kalapjai eléje tartotta. 

— Kerek egy kis segítséget. 
György a seebébe nyúlt és r t se 

tekintve a koldusra, egy korénét c iust ia io l l 

S i r o l i n 

TUdtíbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen tiémUlao tanár ét orvot által naponta a|éalvt. 

Mhrtkogy értéktelen utániatokat Is kínálnak, kéljen mindenkor 
99 Roehe" 
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tüz az 6 neve, a z 6 emlékezete. 
Soha , s emmi körülmények között 
sem moshatják e l a z t a z i gaz sze­
retetet, igaz dicsőítést, m e l y bevé­
sődött a m a g y a r n e m z e t szivébe, 
me ly e névvel egybeforott. 

Minden e lmu l i k , m inden e lmo­
sódik az idők végtelenjében. E l f e ­
lejthetjük még anyanyelvünket is , 
do K o s s u t h neve még élni fog, 
tüudö:,ölni fog a m a g y a r P an t l i o on 
oromzatán a k k o r is, mind ig , örökké. 

S e szent nnpon, dicső halálá­
nak évfordulóján tegyünk ünnepé­
lyes fogadalmat, hogy a z o k a t a 
szente l t tanításokat, m e l y e k tény­
kedéseiből sugárzanak, mindnyájon 
megszívleljük, mindnyájan követni 
fogjuk, mert c s ak i s ezeke t követve, 
érhetjük el m a g y a r hazánk f e l v i rd -
gozását. 

H Í R E K . 

— Kinevezések, ö felsége a király 
Kulin Sándor kapusvSri kir. ügyészt, s— 
Kelemen Józsefet, Jankó Kálmánt ée Doh-
man Miklósi, s kaposvári kir. törvényszék 
biráit, — Ssendrődy Dénes kaposvári k ir . 
járásbirót, Balta Bél < szigetvári kir. járás-
bírót a V I I fizetési osstalyba soroiotl 
ügyésisié, illetve bírákká nevezte k i . 
Továbbá Schlachla Jenő kaposvári kir . 
alügyészt kir. ügyészeié; — dr. Babocsay 
Jenő kaposvári kir. törvényszéki, dr. Sza-
bady Lőrinc nagyatádi kir. járásbiróaági, 
dr. Csillag Dezső csurgói kir járásbirósági, 
Dulánssky Lajos éa dr. Nelky Elek kapos­
vári kir. járásbirósági, végre Diemár Gyula 
szigetvári kir. járásbirósági albirákat, szék­
helyeikeni meghagyásukkal ügyászszá, tör­
vényszéki bíróvá, illetve kir. járásbirókká 
nevezte ki. 

— Jótékony takarékpénztár. A vesz­
prémi taka'rékpénstár részvénytársaság leg­
közelebb tartolt évi közgyűlésén jótékony-
célokra 13 eser koronát szavazott meg. 
Ritka mint a fehér hollót 

— Halálozás. Leholay János kir . 
lelekkönyvvezeiő folyó bó 9-én 66 éves 
korában Csurgón, hosszas szenvedés után 
elhunyt. 

— F6nri vadászat Fesletits Tasziló 
grót berzencei uradalmában a héten kez­
dődnek meg a szalonka vadászatok, ame­
lyeken Ferencé Ferdinánd trónörökös és 
több főúri küünőxég vesz részt. 

— Megbízható hírlapi tudósítás Egyik 
kaposvári napilap azt a szenzációs hírt 
bocsájlotta közre, bogy Somogyszentmiklós 
kö/.ségben akkora ébinség van, hogy a pisz­
kos odúkban lakó emberek a dögtemelőben 
zsenik be élelmiszereiket. Ezen hírnek 
azután több fővárosi lap is felült ée lekö-
sölte a rémes birt.' Persze hogy az egész 
rémes dologból egy betű sem igaz. Istennek 
hala, a somogyi fold még mindig ad annyit 
a népnek, hogy éhínség elótt nem áll. Ugy 
látszik, a kedélyes napilap minden módon 
azon törekszik,hogy roazhiszemükedélyeskedé-
seivel, vármegyénk jó hírnevét befeketít­
hesse. No es nem fog neki sikerülni. 

— Kinevezte. D o r m r Zoltán tör­
vényszéki elnök dr. K a p r i n a y Endre 
kir. közjegyző helyettest a kaposvári kir. 
törvényszékhez a német nyelv tolmácsává 
nevesle k i . 

— Képvlseldválautök névjegyzéké­
nek kiigazítása. Kaposvár város választó­
polgárainak névjegyzéke kiigazítására határ­
napul a bizottság elnöke dr. R ü s a Ernő, 
f, hó 23-ikát tűzte a v á r o s h á z n a g y ­
t e r m é b e . 

— A vízvezeték. A vízvezeték leszá­
molására kiküldött bizottaág e hó 18-én 
megejtette a végleges leszámolást. Átvizs­
gálták az összes tételeket és az eredményt 
közölni fogják a vállalkozó Herc/eg test­
vérek céggel. A bizottsági ülésen jelen 
voltak! N é m e t h István polgármester, 
M ö h 1 e r János a vizmfl igazgatója, továbbá 
dr. K o v á c s József városi ügyész, 

D é p o I d Béla, K o p t l i y Sándor ée 
S z a b a d o s Imre bizottsági tagok. 

— U j gazdasági tudósító. A föld 
mivelésügyi minitzterter Somogyvármegye 
szigetvári járására Szoó Lajos hoboli inté­
zőt a gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg. 

— U volt a halál okát Megbisható 
forrásból jelentik lapunknak a következő 
esetet: Botos Ferenc 40 éves dióspusstai 
uradalmi cseléd, még a mult év november 
ée december havában kétszer alaposan 
elverte a vele vadházasságban élő nejét, 
Varga Piroskát, ki azóta folyton beteges­
kedőit s most február 17-én meg is halt. 
Varga Piroska bátyja jelentést tett ax 
ügyészségnél, hogy teetvérje valószínűleg a 
aok és súlyos verés következtében balt meg 
(Sőt mint tudjak, e i a brutális férfi már 
egy másik asszonyt iz agyonvert áa halalt 
okozó súlyoz testi eértésért 6 évig ült.) 
Mint értesülünk, a feljelentés következtében 
a hullát exhumálni fogják, hogy ax orvosok 
megállapíthassák a halál okát. A vizsgálat 
folyamatban van. 

— El fogott vadorzó. Lörincz József 
merenyei csősz f. hó 12 én korán reggel 
kétcsövű fegyverével vadászgatott a mezőn, 
de rajtavesztett, mert a csendőrök elcsípték 
és a puskát elkobozták tőle sőt fél is 
jelentették. 

A megszökött szerelmes huszár 
Az alábbi mulatssgos esetről ad birt tudó­
sítónk: A pécsi 8 ik bonvéd huszár ezredé­
nél, mint közlegény szóig 1 Paksi József, ki 
midőn az Osssxel erre jártak gyakorlaton 
N.-Lad községben egy jómódú gazdához volt 
beszállásolva, hol jól megvendégellek a sze­
gény kalonát, ki szemet vetett a gazda fiatal, 
szép lányára és halálosan bele is szeretett. 
Da as együttlét nem sokáig tartott, mert 
midőn megharsant a trombita, lóra kellett 
pattanni a ssegény szerelmes huszárnak ia 
éa a búcsúzásra nem sok idő maradt. E l ­
vágtatott a század, óriási porfelhő takarta 
be a lovasokat. A szegény huszár meg észre­
vette, hogy a szivét elvesztette z bánatosan 
ábrándozott a falnai kislányról Alighogy 
hazaértek a kaszárnyába, rózsás leveleket 
küldözgetett ideáljának, melyben azt irta, 

Az ember p dig rongyos kalapját a 
kezében felejtve, nem mozdult helyéről, 
a kezébe Azután felhaladt a lépcsőn, a 
ragyogón kivilágított termekbe 
Eleinte csodálkozva nézett a főhadnagy ulán, 
aztán eltorzult arca, melyről szinte lerítt a 
düb, a gonoszsng és alattomosság, mialatt 
érthetetlen szarakai mormogott maga elé. 
Leborgaszlolt fővel néhány lépést tett, bogy 
a szálló oszlopainak árnyékába húzódjon, 
olt megállt és bevette magát valamelyik 
sarokba, hogy meg ne láthassák. 

- Éjfélt már elütötte. A szállóban meg­
szűnt a nagy forgalom, a kaput bezárták. 
Éjszakai csönd és nyugalom ült a kihalt 
utakon 

A szálloda kapuja kitárult. Sarkanytyuk 
zörögtek, a kardok csörömpölve verődtek a 
járdához. Na;y csoport tisst lépett ki a 
kapun as utcára Vagy heten a legközelebbi 
kávéház felé tartottak. 

A szálló oszlopáló' egy alak vált el, 
mely azzal öaszeforrottnak látszott. Nesztelen 
léptekkel surran a csevegő tisztek ulán. 
Epeu a kávéházha akarnak belépni, egy 

bizalmsa kiáltás azonban megfordulásra 
készteli őket: 

— Szervusz Gyuri. 
Az elhanyagolt külsejű ember mondotta 

e szavakat és szembe állt Györgygyei. A 
tisztek csodálkozva néztek rá és György is 
mélyen az arcába tekintett. Ez azonban 
bizalmasan folytatta: 

— No, nézz csak jól meg, Gyur i . En 
vagyok a Ladinger Józsi, a te öreg barátod, 
mikor még a »Vörös alma- vendéglősének 
a fia voltál. Nos igen, a Józsi, hiszen tudod, 
hogy az e üst órát, a Zwillingertöl a Király­
utcában együtt loptuk el . 

A tisztek egyike galléron ragadta a 
fickót és tovább penderítette. A nyomorult 
a kávéház ajtajába esett. De feltápászkodott 
ée torkaszakadtából kiáltozott: 

— Igen, igen, együtt lopott velem, és 
hozzá még engem is becsapott. Magának 
négy forintot tartott meg és nekem caak 
keltőt adott. De bezárni csak engem zártak 
be egyedül, ő a kadétiskolába került. Igen, 
igen, engem egyedül. 

Kihívó állásba vágta magát György 
előtt ás az arcába ordította: 

— Mond hát Gyuri , hogy oem igaz I 
Mond hát az arcomba, hogy igaz-e vagy se. 

A tisztek most figyelmesek lellek a 
jelenetre. György sápadtan, de meg nem 
rendítve állt előttük. 

Egy hadnagy keze gyorsan nyúlt a 
kard markolata után. De György megragadta 
a karját. 

— Hagyd, Bogdanovits, ne nyúlj hozzá. 
— Ab, hát magad akarod eltiporni ? I 
Nem felelte György, a szavak között 

dermesztő szünetet tartva, — én sem 
bántom. 

Megőrültél, Gyuri , — ha csavargó is 
a kutya, üss a szájara. 

György büszkén felegyenesedett. Halott­
halvány volt, de változatlanul szilárd maradt. 

— Hagyd öt, Bogdanovits igásat 
mondott. 

A következő pillanatban eltűnt egyedül 
állott. Mág Ladinger Józsi ie eltűnt. György 
megborzadt egy pillanatra. Azután nyugodtan 

Viskovszky János 
miikertész 

m Kaposvárott. = 

Aján l j a 
dúsan 

f e l s z e r e l t 
magánosoknál 

faiskoláját, jotállvan az oltvány faji minősegéről 
ia. Ajánl ja rózsa és egyéb virág-
kertészetét. Elvállal uradaimakuál és 

parkírozásokat, fasitasokat ós minden a kertészeti 
szakmába vágó munkálatokat. 

Csokrok ós koszorúk a l egszebben és legjutányosabb áron kéezit-
tétnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség sz i ves megrendeléseit kéri. 
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hogy nemsokára meglátogatja. Igen ám, de 
s szigorú kapitány nr dacára ennek, hogy 
aoksxor szabadzágot kárt a ssagáey legány, 
kérését mindig megtagadta. A eserelmee 
husiárt erre elfogta a keserűség áa aat 
mondta a pajtásainak: >Ha nem kapok 
szabadságot, hát megszököm, ha egy napra 
is, de ast a lányt nekem látnom kell Igy is 
történt, f. hó 9-án Ladra szökött a szerel­
mesébe ás boldog volt. Dá másnap jött a 
parancsnokságtól a láviral a jegyzőhöz, hogy 
tartóztassák le Paksi Józsefet. A i elöljáróság 
elegét tett a parancsnak a amint a jegyző 
felbivia, bogy kövesse és Szigetvárra, innát 
meg Pécsre kisérteti, igy szólt: .Jegyző 
aram, az Isten áldja meg, még csak félórát 
engedjen beszélni az Annuskámmal.. — Jól 
van Ezután csók, ölelés, buceuzás. S a sze­
relmes huszár a viszontszerelem felöl meg­
győződve, önként bevonult az ezredéhez, hol 
egy kis büntetés után a dunkliban számít­
gatja, bogy mág hány kis nap van vissza a 
a szababuláaáig. 

— Verekedés a piacon. Csap György 
szigelvári la/ós f hó 13 án nejével a sertés 
piacon megjelent a a velük volt házőrző 
ebjük Sziniczki József antalfalusi lakós 
sertéseit harapdálta, miért is köztük heves 
sxóváltás történt miből kifolyólag össze is 
verekedtek s egymást alaposan megüllegeliék. 

— A kárvallott vigée. Szigetváron 
(knlyaper) tragikomikus eset történt a na­
pokban. Ugyanis egy könyvkereskedő cég 
utazója amint as utcán haladt, hat neki 
ugrott a Kohn Jakab harapós kntyája és 
téli kabátja ujját tógával kihasította. Az 
ijedtségtől megrémült és kárvallott vigéc e 
miatt panaszt emelt a járásbíróságnál ás 
90 korona kártérítést kárt a kabátért. De a 
kutya gazdája vonakodott a kárt összeget 
megadni, hanem csak 40 koronát ígért Ezt 
Rotbauser Mark (igy hívtak a karost) nem 
fogadia él. A békés elintézés tebzt nem 
sikerült. Délután felek már ügyvéddel és 
három szabó szakértővel jelentek meg. A 
szakértők a 90 koronás kabátot 80—40 
koronára becsülték. A p i r - ás perheszádek 
ulán, melyei, nagyon is mulatságosak voltak, 
kimondotta a jarásbiró az Ítéletet, hogy 
Rotbauser kértén éa fejében kap Kobntól 

éz eltökélten az első kocsiallomishos ment 
éz haza hajtatott. 

Szobájában leült az Íróasztalhoz Sokáig, 
nagyon sokáig irt. A levél as ezredesnek 
volt címezve. Tiszta határozott szavakkal 
vázolta a lopott óra történetét. Fáiig gyer­
mek volt még, mikor valami munkaalányba 
bolondult bele, akinek kedvéért elkövette a 
csínyt. Mindent megirt az ezredesnek őszinte 
éa keresetlen szavakban Hozzáfűzte, mini 
vezekelt egy egész, öntudatra ébredt életen 
át ifjúsága gyalázatáért, mint törekedett 
gyermekcsinyére a feledés fátyolát borítani, 
E s e szavakkal fejezte be : 

— Ezredes u r l Letagadhatnám a táttel, 
melyet csak egy ismeretlen csavargó bizonyít, 
de nem tagadom. A megtévedt királyutcai 
fiu lophatott egy órát, de a tiszt nem 
hazadhat ás tudja kötelességé1. 

Leragasztotta a levél borítékot, ás a 
falon levő revolver után nyúlt Felhúzta a 
ravaszt ás még egyszer körültekintett barát­
ságos szobájában. Tekinteté a fehér rózsa­
csokorra esett. Letette a revolvert áe ismét 
as íróasztalhoz elit. 

Kedves Verám. Nem feledkeztem meg 
a piros rózsákról, ígéretem ime beváltom 
A többit majd megtudod Kökányeedi ezredéé­
től. Kéresd ót magadhoz éa az ő kezéből 
vedd át gyónázomat. Gyur i . 

A levelet a febár rózsabokrátáboz 
erősítette ás a tükör alá állt Baljával ajká­
hoz szorította a rózsákat, jobbjával pedig a 
golyói küldte agyába. 

És kiömlő vére a fehér róssákat 
pirosra festette. 

Bújna Ferenc. 

40 koronát ás ki-ki a saját ügyvédjét fizeti 
Ekkor vakarta caak a tarkóját a vigác, mert 
az ügyvédjének 10 koronát kellett fizetni s 
ha elfogadja per nélkül a 40 koronát, hát 
mág 10 korona haszna is maradt volna, igy 
tehát ő 80 koronát a drága harapós kutya 
meg szájkosarat kapott. 

— Betörőhnmor. Egyik városka a 
farsang végén jelmezes álarcos bált rende­
zett, melyen a helybeli fiatalság egyik kiváló 
tagja, X ügyvéd betörő-kosztümben feszítő-
vasakkal és tolvajknlcsokkal jelent meg. A 
jeles kriminálisla szellemes ötletét asonban 
nemcsak a báli közönság honorálta teljes 
elismeréssel, de a helyi betötők is, mert 
amikor as ügyvád ur a pompásan átmulatott 
éjszaka után hazatért, lakását teljesen k i ­
fosztva találta A kedélyes betörök nyomára 
még eddig nem akadlak rá. 

— Számos Iparág, melynek szánsavra 
van szüksége, eddig kénytelen volt mester­
séges uton előáltitott szánsavat felhasználni. 
Felette nagy biányt pótolnak tehát a Buziés-
fürdőn létesített hatalmas szénsavmüvek, 
melyek kartellen kívül a világhírű buziás-
fürdöi természetes stánsav forrásokból szál­
lítják á vegyileg legtisztább természetes 
folyékony szénsavat. 

— A magyar újságírás szenzációi 1 
A Nap a magyar közönség legkedvesebb 
lapja i A 48-as eszmény és a magyar nem eti 
törekvések egyet en hü ás kérlelhetetlen 
ssosxólója. Fősierkesztő: Braun Sándor. Fő­
munkatárs : Lengyel Zoltán. Naponkint 
126 000 példányi Egy azám 2 krajcár. A 
Nap előfizetési ára: Egázz évre 16 K fél­
évre 8 K, negyedévre 4 K, egy hónapra 1 
K 40 fill. 

— Fidibusz I A legkitűnőbb magyar 
álclap. Páratlan népszerűségi Remek szöveg, 
pompa képek I Mesésen olcsó I Egy szám 
6 krajcár. A Fidibusz előfizetési ára: Egész 
évre 6 K. félévre 8 K, negyedévre 1 K 60 
fill, egy hónapra 50 fill Mutatványszamokat 
küld a kiadóhivatal: Rökk Szilárd ulcá 9. 

O S fiJR N O K. 

Uj élet. 
I r t a : H O B V Á T H REZSŐ. 

Fenyvesi Andor, a kiváló újságíró, a 
remek ás tehetséges tárcaíró, türelmetlenül 
ült íróasztala előtt áa az ujjai között lévő 
sárganyelü irónnal idegesen dobolt az asz­
tal tetején. 

Fenyvesi egyike volt ám — úgyne­
vezett • ambiciózus- — újságíróknak, akiket 
a népszerűség ezen a nehéz boldogulással 
kecsegtető ás sok kenyáririgy kolléga üldö­
zésétől állandóan zaklatott pályán hamar 
felkap. Tárcái, amelyeket többnyire álnéven 
irt, állandóan nagy feltűnést keltettek s 
mindenki egy irói lángészt, egy modern 
zsenit látott benne. 

Csakhogy megesett vele a i a szörnyű 
katasztrófa — aminek csak gondolata is 
rettegéssel szokott eltölteni minden Író­
ember! — tudniillik az, bogy kifogyott a 
tbámából. Minden elképzelhető Ihámit fel­
dolgozóit mar, ngy az utcák, mint a sza­
lonok, zaúrok áa bálok alakjait ás lassan-
lassan, egy napon azon vette áezre magát, 
bogy nincsen már tárgy, amiről írnia 
lehelne. 8 ez a nap éppen a mai nap volt, 
amikor agy ia késelt a lapl 

Lenézett a gázlángoktól megvilágított 
szerkesztői szobából a sötét otcára ahol 
boldog halandók jártak-keltek s mindenki 
pihenni sietett, a bizonyára fárasztó napi 
munka nlán, bogy aztán másnap reggel uj 
erővel, uj kitartással ás új munkakedvvel 
ébredve, ujjúit erővel álljanak a munkába 
a gép mellé. 

Ezeket a szegény proletár embereket 
nézve, lassanként némi irigyság féle lopó­
zott szivébe, amelyhez valami keserűségnek 

nevezhető érzés is járult. Irigyelte azokat a 
szegény, együgyű, kérges tenyerű munkás-
embereket, akiknek jóformán — a béreme­
lés kérdésén kívül, amely náluk tán mindig 
aktnális — kívánságuk sem lehet, mert 
bixva-bixnak egy szebb jövő, egy jobb kor 
eljövetelében, mert hiszen ugy éneklik, hogy: 
• Szabad lesz a jövő I...« 

De a szegény újságíróknak nagyon, de 
nagyon iz sok kívánsága van, amelyek 
közül persze jó volna, ha csak a fele 
menne is teljesedésbe. De — szörnyű há­
látlan a kor az Írókkal szemben — minden 
szellemi arisztokratának iz éppen olyan 
erőzen sőt éppen olyan verejtékes homlok­
kal kell megküzdeni azárt a bizonyos •min­
dennapi kenyérért," amelyet a szijába tesz, 
mint a munkásembernek. Csakhogy amig 
annak a munkásnak többnyire előírás, vagy 
minta sserint kell dolgozni, addig az újság­
író a saját fejéből, a fantáziájából tett gon­
dolatokat veti papírra; mondjuk inkább: a 
semmiből alkot. 

Igy gondolkodott Fenyvesi, amikor 
halk kopogtatás hallatszott az ajtón, bátor­
talan mint aki attól fél, hogy mindjárt k i ­
parancsolják. 

— Szabadt — mondotta Fenyvesi 
gépiesen és unottan nézett az ajtó felé. 

A belépő a kákbluzos szedögyerek 
volt, aki a lap tárcájának kéziratáért jött. 

— Gyere egy óra múlva, — mondta a 
fiúnak Fenyvesi, amira az éppen olyan 
félénken, mint ahogy bejött, húzódott vissza. 

Fenyvesi tovább fűzte gondolatait. 
Valami uj eszme, valami uj gondolat, ugy 
látszik épen ma kerülte csak agyát, s ugy 
látszott, bogy már már a vidéki munka­
társaktól beküldött tárcák közül választ k i 
egyet, amikor végre mégis jutott valami 
— újnak épen nem nevezhető théma — 
eszébe Elővette a finom, angol tölthető 
tollát ée a hófehér hasábpapirra leirla a 
címet >Uti képek.• 

De nyomban fogcsikorgatva húzta ke­
resztül-kasul a két szót és aztán türelmet­
lenül ugrott fe l : 

— Ha az én nevemet megpillantják 
egy ilyen dolgozat végén, nevetni log ez az 
intrikus had, — és dühösen intett fejével a 
közös újságírói terem felé. 

E pillanatban az előszobából lárma 
hallatszott, Samu, a szerkesztőségi szolga, 
kiabált valami idegennel: 

— De Fenyvesi ur éppen dolgozik. 
Nem lehet bemenni I 

Valami öblös hang felelt erre, az a 
bizonyos idegen: 

— Eresszen csak bel 
Fenyvesi nagy léptekkel termett az 

ajtónál, amelyet hevesen zzakitott fel. A 
lármázók erre hirtelen elhallgattak. Fenyvesi 
az idegenre pillantott, s aztán örömteli 
hangon kiáltott fe l : 

— Szervusz Gyuszi I Hát még élsz? 
Hzvaai Gyurka volt, a festő. Morózu-

zan telelt: 
— Amint Ittod 1 
— No csak gyere be a szobámba. 
S ezzel máris karon ragadta a rövid, 

sötétbarna felöllős urat, aki meglehetősen 
egészséges, jó színben volt. Hosszú hajat és 
bozontos szakélt hordott, z magas homlokú 
volt, amely alól vésztjóelóan villogott ki a 
zavaros kékes szürke szempár. A városban 
szerte osak Krisztus arcúnak ismerték, mert 
annyiré hasonlított a festett Kr sztus képekre, 
bogy azt hihette volna a i ember, hogy a 
festményeknek alakja megelevenedve áll 
előttünk. 

Hanyagul dobta magát az egyik ké­
nyelmes fotelbe. Fenyvesi melléje telepedett 
éa aszal a várakozásteljes, kérdő tekintettel 
tapadt rája, amelylyel a messzi útról meg­
térteken szoktunk csüngeni, akiket nem 
akarunk ugyan zavarni kérdésekkel, bár 
igen-igen sok kérdezni valónk volna. Mágia 
ugy laisiolt, sokáig kellett volna várni 
Fenyvesinek, amig barátja megszólal, 
mert a< sötét tekintettel meredt maga elé, 
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s egyáltalában nem látatott meg rajta, 
hogy besxálni akar. 

Fenyvesi törte meg a csendéit: 
— Haragesol a Samura? 
— Ab l 
— Tudod ö már régi emberem éa 

ennélfogva többel megengedhet magának, 
mint a többi. Megbocaájthataz neki. 

— Törődöm is vele. 
— Ha jól emlékezem, - kezdte ujolag 

Fenyvesi — épen egy eve, hogy nem 
láttalak. 

— Ugy gondolom, - - mondta Havasi 
hidegen. 

Aztán sietve tette hozzá: 
— Most azonban nem ez hozott engem 

ide-... 
— Hanem? 
— A .szerkesztő urnák« jöttem pa­

naszkodni. 
Fenyvesi ajka széles mosolyra nyilt és 

barátságosan szorítván meg a festő kezét, 
mosolyogva mondta nek i : 

— Én neked .Band i , vagyok. 
— Ne kínozz még te is barátom — 

mondta hevesen, csaknem kiabálva Gyuszi, 
amire Fenyvesi ijedten ugrott fel. 

— De hát beszélj, az Istenért, mi a 
bajod? 

— Barátom — kezdte a Krisztus-képQ 
— értsd meg lelkiállapotomat 1 Tegnap reg­
gel még boldog vőlegény voltam, a Halmay 
KmiIia vőlegénye s ma már csak .egy sze­
gény hajótörött... 

— Halmay Emília? Az a gazdag leány? 
— Az. Képzeld: tegnap este az Emília 

papája diszkréten félrebivolt a dolgozó­
szobájába, Hhol nagy himezée-hámozáa. nagy 
kerülgetés után a tudomásomra hozta, bogy 
Emília kezét nem adja nekem, mert a Stefa-
nica nitrovicai likőrgyáros időközben meg­
kérte... 

Nem tudta tovább folytatni. Görcsös 
zokogás vett erőt rajta. Beletemette as arcát 
a kél tenyerébe ée görcsösen vonaglott 
meg teste. 

Fenyvesi szánakozva, mély sajnálattal 
eltelve nézte a barátját, majd odalépett 
hozzá ée gyengéden felemelle, mondvái j 

— Ugyan. Gyuszi, hót igy tesz egy 
férfi ? Hál sirni kell, ba kikosaraznak ? Ellen­
kezőleg Mulasd meg az öreg Halmaynak, 
hogy ha a leányát nem is adta hozzád, 
átért nem baltól b e l e l . . . 

A hangja szenvedélyesen csengett a 
szobában, ahogy folytatta: 

— Emília meg, ha hozzámegy Stefanics-
boz, ahhoz a vad horválhoz, kimutatja, hogy 
irántad érzett nagy szerelme nem volt 
egyéb... 

— Róla ne beszélj I — szakitolta félbe 
ingerülten Gyuszi. — Eruilia szeretett engem 
ée bizonyára még most is szeret s ő nem is 
oka annak, hogy az apja megtagadta kezét 
tőlem... 

— Jól van, látom, hogy még mindig 
olyan lángolóan szereted, mint eleinte. . . 

Gyuszi felállt. Zsebkendőjével letörölte 
a könnyeit. Majd nagy léptekkel járni kezdett 
a szobában fel és alá. miközben kezeivel 
élénken gesztikulált. 

— Barátom — mondta - te tudod 
hogy reám nézve milyen nagy, sőt óriási 
áldozatokat hozlam Emilia kezének elnyer-
heiéséért! Tudod-e, hogy mennyire fájt a 
szivem, amikor meghivtalok közétek a már 
az elsó estén el kellett mennem közületek 
m rt jóakaróim megsúgták, hogy az öreg 
Halmay szolidnak akar látni mert máskülön­
ben megtagadja tőlem ax Emilia kezét Oh 
mennyire fejt nekem az, hogy nélkülöznöm 
kellett bohém társaimat, mert nem járhattam 
velük össze többé, meg a kedves, öreg, füstös 
Lommerce-kávéházamat, amely úgyszólván 
már a második otthonommá vált! De 

,Ti°S*l.,n,!,'aK!>i.iUmP0l0k * 8 mart 
' ' ? b o h * « » « l « t e t akarok kezdeni I . . . 

Eddig feláldoztam Emiliáért az én legkedve-
n « . . '4r,M4«om»t. « ™ l y pedig öezze volt 
nőre velem, si iremmel-lelkemmel. . . Eddig 

visszatartottam magamat aok olyan dologtól, 
amelyről annakelölte azt hittem, hogy nem 
tudnám a mellőzését túlélni, de most a 
bohémek között én leszek a legbohémebb I . . . 
En leszek a dohányosok között a legdohányo-
sabbl . . Megtanítottak rájal 

S szenvedélyesen dobta magát a 
fotelba. 

— Adjon az Isten egészséget hozzá I —-
mondta Fenwes i ée mosolygott barátja 
kedélyhangulatának ilyen hamar levő elvál­
tozásán. 

Gyuszi újra felállt, vette a kalapját és 
miközben Fenyvesinek karját szorongatta, 
csendes melankóliável kéröleg mondta neki : 

— Ha végzel Bandi, gyere át a 
Commercébe. . Egy kis pezsgőt akarok ma 
veled italai, meg a löbbiakkel i s . . . 

Fenyvesi kikísérte a lépcsőházig, ahol 
megvárta, amig Havasi a lépcsőn lebotor­
kál S aztán ujjongva rohant vissza a szo­
bájába, ahol a tárca tbémát sietve dolgozta 
fel előbb agyában, bogy az anyagot elren­
dezve a gondolatokat papírra vesse, miköz 
ben jóízűen mondogatta: 

— Pompás I Pompát I . . . E z a Gyuszi 
éppen jókor jött I Milyen jó tbéma az, amit 
ő elmondott: a festőművész szerelme tár­
gyának kedvéért lemond bobém lársaságá-
rol, amelybe — közmondásos szolidságát 
próbára teendő — megh rták, lemond a 
lumpolásrol, le az éjszakázásról és szolid 
ember módjára é l . . . A leány azonban 
kiadja neki az utat, mert gazdag kérő tűnik 
fel a látóbatáron, akinek kedvéért lemond 
a festőről... A festő pedig visszamégy hűt­
lenül elhagyót! társaságához: a bobém fiuk 
közé és elfelejti a hűtlen leányt... Igy 
n i l . . . Pompás dologi No Gyuszi, ezt ma 
igazán nagyon köszönöm neked, hogy — 
jóllehet akaratodon kívül — ilyen pompás 
thémához juttattál!... 

S leülvén az íróasztalhoz, sercegő tolla 
gyorsan szántotta vágig a papirost amelyen 
gombamódra termettek a szavak, a sorok, 
majd m-g meguk az egyes kutyanyelvek s 
amikor a ezedőgyerek ismét bejött a kéz­
iratért, majdnem megölelte azt örömében... 

Kapowár r, t. város polgármesterétől. 

2777. szám. 

1!)08. 

Pályázati hirdetmény. 
Kaposvár r. t. város pénztói• '• 

n o k i á l l á s a lemondás folytán 
incgü résed véi, ezen állásra, mely 
évi 2(100 korona (kettőezer korona) 
fizetéssel, 700 k o r o m (h mzáz korona) 
lakbérrel, korpótlékkal és nyugdíj 
igénnyel van egybekötve, Somogy­
vármegye alispánjának 5318/1908. sz. 
megbízása folytáu ezenoel pályá­
zatot hirdetek azzal, bogy az ezen' 
állást elnyerni óhajtók f o l y ó évi 
m á r c i u s h ó ' J O - a n a k d . e . 
9 ó r á j á i f f képesítésüket igazoló 
okmánnyal felszerelt kérvényüket a 
v á r m e g y e a l i spánjához c í m e z v e 
hozzám adják be. 

Az ezen választással nyert meg­
bízás 1909. évi január havában meg* 
tartandó általános tisztújításig tart. 

Kaposvár, 1908. március 14-én. 

Németh István, 
polgármester. 

n 
A m a g y a r ú j s á g í r á s s z e n z á c i ó i ! 

A m a g y a r közönség legkedvesebb lap ja ! 
A JS-IIH eszmény és m m a g y a r n e m s e t l tö rek ­
vések e g y e t l e n hia és kér le lhetet len szószólója. 
Főszerkesztő : Főmunkatárs : 

B R A U N S Á N D O R . L E N G Y E L Z O L T Á N . 
V a p o n k i n t 1 2 5 , 0 0 0 pé ldány. 

K g y s a é m i a k r a | e A r . 

A N A P előfizetési á r a : 
Egész évre 16 kor . — f. II Negyed évre - - - 4 kor . — f. 
Fél évre - 8 kor . — f. || E g y hónapra - - - 1 kor i 40 f. 

F I D I B U S Z 
V l e g k i t ű n ő b b m a g v a r é l c l a p ! 

Páratlan népszerűség. Keinek szöveg. Pompás képek. Mesésen ölesé. 
I.T is mák sas S k r a j c á r . 

A FIDIBUSZ rletzetési árai 
Egész évre — - — e kor. - (III. || Megyéd évre J kor. 60 ÜU. 
Fél évre — - — — 3 kor. - fill. |] Bgy hónapra kor. 60 fill. 
Aki a Fidibuszra legalább egy félévre eléltzet, ingyen kapja a díszes .Fidlbast-ispUr'-t. 
Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal i Budapest, Rökk Szilárd-u. 9. 
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187. tiém 
1908. vht . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

Alulírott bírósági végrehejtó •• 1831. 
ifi L X t.-o. 102. fi • értelmében ezennel 
közhinó testi , bogy a lengyeltóti k i r 
járásbíróságnak 1908. évi Sp. 7 8. és 18/3. 
szánra végtése folytán dr. Berzseny i Gerfi 
lesgyeltóti ügyvéd által képviselt Ember 
József paoraki l tkds f-lperes részére Bza lsy 
Sándor éa aeje Ambrus Mária pauraki 
lakát alpeiesek ellen 208 kor. tökeköve 
telét t jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytén alperesektől lefoglalt 
és 2984 koronára beoslllt ingéságokra a 
lengyeltéti kir . jbiróság 1908 V . 75/11. 
asámn végséeável aa árverés elrendeltetvén, 
annak a korábbi vagy- felülfoglzltztók 
követelése erejéig ie, amennyiben arok 
törvényes zálogjogot nyertek volna, a l ­
peresek lakásán Pamnk községben leendő 
meetertseára határidőin 1903 évi márrits 
hé 18-1 k napjának délelőtt 10 érája kitU-
aetik, amikor a bírállak lefog a l t Ganz-téle 
hengerszék hengerszi la és 17 drb sertés 
• egyéb ingóságok a legtöbbet ígérőnek 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron elul i t el lógnak adatni. 

Felhívatnak miudaaok, k ik aa • lár-
veretendö ingóságok vételárából a végre­
hajtó követeiélót megelősö kielégitéehes 
|ogot tartanak, hogy amennyiben részükre 
e foglalás korábban eszközöltetett volna a 
es a végrehajtási jrgysókönyvból k i nem 
tfimk, elsőbbségi bejelentéseiket a t érvéré* 
megketdóeeig alul ir t kiküldöttnél Tárban 
vagy pedig ásóval bejelenteni el ne 
mulasszák. 

A törvényes batáridó a hirdetmény­
nek a bíróság tábláján törtéi t aifüggeesté 
sót követő naptól tsamit iat ik . 

Ke l t Lengyeltóti 1908. evi mi i cint 
bó 15. nspján. 

K E S Z T H E L Y I , 
tk ir . bir. végrehajtó. 
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V I C Z E L Á S Z L Ú 
szíjgyártó és nyergesmester 

K A P O S V A R O X X . 

Ajánlja magit a szakmájába -vágó mimlon 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktáron ta r t 

nyergeket, lószerszámrészeket 
és 
Kaphatók nála nyárra 

bogárcsipés elleni hálók, 
ugy egyéb lukszusfelszerelósek. 

a modern technika 

legújabb remeke a 2 0 0 k o r o n a 

Mignon írógép 
Különös előnyei : 

Bárki tanulás nélkül rögtön ir. 
Azonnal 6a állandóan látható 
Írás. Legegyszerűbb szerkezet. 
Aoél betűk. - Mázol 6z sok­
szorosít. — Bármely drága író­
géppel egyenrangú. 1 ovi jótállás. 

S Z A B A D A L M A Z O T T I P A R . 

I t i M i n | > < s i . V I I . , C N e n i r e r y - i i l c a 2 4 . 

Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában. 
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Szolöoltranyok. 
pRjt isztu R i p d r i a - P o r t d l i e n l a -

nyonioltott elsőrendű dúrtgyökérzetü, 
teljes- fl lelőség mel le t t szállítok — 
kilvotfcfy.il fájókban : 

BCv í á j ők : E r d e i , O l a s z - R i z l i n g , 
Kövidinka, Ne.no; kada rka , F u r m i n t , 
SlanWnniotikn, B u r g u n d , Oporto , Mé-
zés-fehér, Karbonét, SArfeliór, Ezerjó, 
Mirkoviícsi, Muskotály. 

CsemegefTjck: fohér ós piros 
C l i A s s e l a s , Pnssntut i . 

100(1 drb sima xöldoltváay 80 kort 
180 > 
140 > 

16 • 
9 > 

80 . 
18 > 

1000 • gyökere, I . oezt. 2 éves 
1000 • I I . out . 
1000 > sims Rlpárli-PorUlls I . oezt. 
1000 • I I . oszt. 
1000 • gyökeres I oszt. 
(000 t I I . oszt. 
1000 > ' fasollvány I . oszt. 800 > 

1000 > I I . oszt. 140 > 

T a v a s z i szállításra is elfogadok 
mit most rendelést. Előlegül uz ár 
egynegyed részét beküldeni szíves­
kedjék. 

Bort a legjobb minőségben napi 
ár szerint szállitok. 

Tiszteletiéi 

Sárkány József 
(JYÖfföYÖS, (Hevesi..) 

újonnan berendezve karte lcn k i v i i l szállítanak azonnal 

bármily mennyiségű természetes 
vegyileg l e g t i s z t á b b folyékony 

S Z É N S A V A T 
a világhírű busiásfürdói ssensavforrá-
sokból aaódavizgyártázhoz, vendég­

lősöknek >'• egy b ipar i c lókra 

Ö s s z e n e m t é v m t e m l ö K S S t t a 

Mrgbizlistó. silgeruaD lei),iinmere.es kiszolgálás! 

ui i'iiiAJi no i mi 
' / i és '/z literes üvegekben. 

Sziv-,vese-,éshólyagbántalmak-
nál uto l nem ért gyógyhatás. 
4 n 4 f l a a a t a 1 I v 1 aa! 

Pelvil.igösitássat készségesen szolgál 
Muschong-buziásfürddi szénsavmOvek es ásványvizek szét 

küldesi telepe BuziásfUrdőn. 
Mrgtaytim: M«sfhos;, UuziáHfOrdi. — Intersrkaa telefon 13 sz. 

• I s . « 

minden tekintetben k i f ogáé i a l a n 
használt I V es e2ámu „ Y O S T " - i r ó 
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl­

j u k 3l)0 koronáért, osetleg részlet­
fizetési-ó ie. U j , X -oa azámu gépünk 
áru (iOO kor. 5"/n pénztári engedmény. 

& „YOST** írógép 
nem s za l agos gép, 
minek kóvet. oztóben írásának t i s z t a ­
ságát más gép Utol non. érte. Mind -
lót gépiit bomutn t ju k a z ország 
bármely részében vétel kötelezel tség 
nélkül. Bővebbet 

J Ó S T " irógép r.-í. Budapest, 
VII, RrMébot-klntt N I (New-York pnloia.) 

K r i l d o r M . igazgató 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi rendelő intését aárvbajosok, ferdennottek es amputáltak résaére. 

l u d a p e a t , 1 V „ K a m m n á l s l i m | o — m a . 8 . (Félemelet) 

A z intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll. A s orvosi 
m a _ - - riztfálat igénybe vétele vásárlásra nem kötelez — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
Egyéni speciális kezelés. = = 

Szabadalmazott eérvkölök már B koronától feljebb. Vidéki rendelések az intézet 
s z a k o r v o s által lelki ismeretiaen teltilvizsá áltatnak e pontosan éa legnagyobb 

-titoktaitáv mellett ttikiizöltetnek. M T H i g i é n i k u s c i k k e k a legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva ée sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tuoaton-

ként 2—16 koronáig. 

16—52 
» . i i . M UHUU., i . i a : „ „ . , hSmíSSí 

Stock C o p a c Medicinái 
c 

szavatolt valódi borpárlat 

APiifc 0 * ,vro< i i 
8 Í > / | > A r o l ó | p | C | l ( ' - b ó l 

C « « : n « . c gflfffe* ! i l lnndrt h|vHta f-
regyi e l l e n ő r i é n a l u l t . • £ 

Kapható minden jobb üzletben. | 

Nyomatott Hagelman Károly k ö n y v n y o m d á j á t ^ ] ^ 
várott. 

http://kilvotfcfy.il
http://iinmere.es

